
Műkincsek I s i i n .
Irta Váraűi Antal,

Azokkal a műkincsekkel, melyek a száza­
dok során Buda palotáiban őriztettek, egész 
¿Európa múzeumait fel lehetett volna gazda­
gítani. ®

Mátyás aranykorszaka elsővé tette Európá­
ban a magyart. Palotájáról a kor irói zenge­
nek dicshimnuszokat, s a benne ragyogott 
kincsekből két koldus-generáczió tengette éle­
tét. A pinczébe ledobált Corvinák ezüst csat­
jait és maradék kő-ékeit szomjas lakájok 
feszegették le, hogy a sarki izmaelita egy 
korty bort adjon érette. Idegen uralkodók­
nak ajándékot illett adni, leküdtek hát olyan­
kor a pinczébe, vájják ki a még legkevésbé 
megtépázott, megkopott könyvet — és vigyék 
ajándékba. Ne feledjük, hogy Gufkeleti Vid 
egy elpusztult bibliáért falukat fizetett !

De később is, máskor is volt Budán mű­
kincs elég. Nem megyek vissza a Nagy Lajos 
óbudai dicsőségének, vagy Corvin XV. század­
beli gazdagságának a korába. Elég ha a száz 
esztendő előtti műkincsek egy részét fel­
sorolom.

Első műgyűjtő a nádorispán. Igaz hogy 
gazdag bibliotékája javarészét a múzeumnak 
ajándékozta, de maradt még budavári palo­
tájában annyi, hogy tudóssá olvashatta eszét 
egy egész generáczió. Nem sok könyve maradt, 
de válogatott. Egy látogatója, a ki végigjárta 
könyvesházát, azt mondja, hogy »nem alkal­
mazható a gyűjteményére Popé mondása, a

mely szerint némely embernek mindegy, akármi 
vagyon benne, —  csak könyv legyen !<<

A gróf Bruns■wiek-féle könyvgyűjtemény 
már nagyon gazdag. Négy-, egész ötezer kötetre 
teszi e g y  száz esztendős könyv, a melynek 
szerzője olyan szerencsés volt, hogy a tárnok­
mesterrel végigjárhatott a muzeális palota 
kincseinek során. Őt fogom kísérni.

Nagy kedvelője volt a kegyelmes ur a 
természetnek. Kagylókat gyűjtött, a melyek­
ben Jókai Mórnak is öröme telt volna. Mosoda 
regényt irhát vala ezekről már hajdanán ! 
Kövület-gyűjteménye is gazdag. Vagy kilenez- 
szás darab. Hát még a drágakövek ?

Más ember, ha megszerez egy opált vagy 
türkizt, —  ne is szóljak gyémántról —  elteszi, 
rejtegeti, firól-fira örökíti. Brunswick gróf 
nagy szenvedelemmel gyűjtötte azokat száz­
számra, s ötszázkilenczvenhat darabot rakott 
ki egy kristály üveges szekrénybe, melyek egy- 
től-egyig köszörülve, de persze foglalatlanul, 
ragyogtak a néző szemeibe. Volt ott szafirok 
egész sora, topázok, smaragdok dus gyűjte­
ménye, különféle viíágtájak szülöttei, gyé­
mántok és a drágakő minden fajtája. Megért 
a gyűjtemény százezer forintot. Pedig a forin­
tot akkor nagy pénznek tartották. Az ásvány- 
gyűjteményben is sorol fel a katalógus 256-féle 
kvarczot, opált ötvenhatot, kalcedont hatvan­
egyet. Achát is van hatvanhat.

Száznyolczvanhét mésspát, s arany- és 
i ezüst bányákból drága darabok. Márvány há­
romszázféle ékeskedik simítva és eredeti álla­
potban. Az egész gyűjteményt később át­
vitette a gróf kórompai birtokára.

A francziskánusok könyvtára is gazdag.
L a p u n k  m a i  s z á m a  2 8  o ld a l,  ¡ j

Legbeeses/bb volt a százötvennyolcz folio, 
melyekben, kéziratokat őriztek. A könyvtár 
maga hétezer kötetre terjedt.

Jakosits József, egy szerény barát gyűj­
tötte és rendezte az egészet szeretettel és lel­
kesedéssé], Korán elhalt, de utódai is munkál­
kodtak, búvárkodtak a könyvesházban.

Mailáth József gróf kamarális prézes könyv­
tára régi egyházatyák gazdag gyűjteményével 
ékeskedik. A könyvtárat kiskeéri birtokára 
vitette azután. A kamara alelnöke, Cziráky 
gróf is könyvgyüjtö. De az ő kép- és könyv­
tára Lovasberényben diszeskedett, az ősi pa­
lotában. Mailáth Károly grófé azonban Budán 
volt. Háromezer kötetet tartalmazott.

Nitray helytart ótanácsos gazdag filológiai 
könyvtárt gyűjtött össze. Sághy Ferencz, az 
egyetemi nyomda kurátora, kétezer kötet 
klasszikust, s azonfelül az egész magyar lite­
ratúrai. Azt hiszem az utóbbit illetőleg, hogy 
elfért az egész egy polezon.

A főgimnáziumnak Szerdahelyi apát, egy­
kori direktor, testált egy szép könyvgyűjte­
ményt. Őry építészeti fődirektor közel kétezer 
kötet nagyobbára klasszikus munkával dicse­
kedhetett. Ritka kéziratai is voltak. Tartal­
mazott azonkívül a könyvtár — ez időben 
ritkaság — mechanikai, vízépítési és archi- 
techtonikus munkákat. Volt Őrynek római 
pónzgyüjteménye is, melyet az Aquincumban 
talált szép darabokkal bővített ki.

Széki Teleki Ferencz gróf is szép könyvtár 
tulajdonosa volt, azonkívül Köfilinger doktor* 
Ennek orvostudományi munkái nevezetesek* 
K oy ' udvari pénztáros rovar- és lepkegyüjte- 
ménynyel, azonkívül énnek gyűjtésével foglal-



kozik. Külön módja volt a rovarkonzerválásra, 
melyet külföldön is ismertek. Lám, csak ha­
marjában ennyi gyűjtőt sorolhatok fel, pedig 
a főgyűjtő, a kinek kincsesházához megint 
visszatérek, Brunswick gróf tárnokmester, egy­
magában olyan képgyűjteménynek a tulaj­
donosa, mely Európában ritkította, párját. 
Csak állami és uralkodói képesházak verse­
nyezhettek vele. De járjuk végig ezt a kép­
gyűjteményt. Méltó megemlékezni száz év 
előtti kincseiről ma is.

Háromszáz darabból állott a gyűjtemény, 
nem is győzöm végigmondani valamennyit, 
csak a legbecsesebb darabokat' érintem. Ma is 
irigy szemmel nézné akármelyik mübarát.

Első a római iskola terme. Legbecsesebb 
kincse egy Szent család. Rafael Sanzio müve. 
Fára van festve s a lelkes látogató egész 
entúziaszmuszszal beszél róla.-»... a rövid kort 
ért -— mar -37 esztendős korában meghalt 
nagy festő a Póter-bazilika építésének vezetésén 
s a vatikáni freskókon kívül annyit és olyat 
festett, a mely egy emberéletre sok. Már a 
név elég kezesség arra, hogy bámuljuk ucol- 
érhetetlen mester volt át.« Gyanús azonban az 
a megjegyzés, hogy a leíró adós marad annak 
az eldöntésével, ha ez a kép-e az eredeti Rafael, 
vagy a müncheni, avagy talán a párisi, sőt 
hasonló tárgyú Rafael-kép van Bécsben is. 
Hogy melyik az igazi Rafael, azt döntsék 
el — úgymond —- a mű bírálók.

De ha jeles másolat volt is, sokat ért. 
Van azonkívül a tárlatnak még sok;, nagynevű 
és becses szerzőktől való festménye. így  Carlo 
Maratti Krisztusa & Hitetlen Tamással, 
Sassoferrato egy Szent családja, Giulio Romano

két beszélgető katonája s Claude Lorraine két 
tájképe.

Poussin is két tájképpel szerepel, melyek 
»felhőtlen olasz ég alatti mosolygó tájakat 
ábrázolnak«. Michel Angolénak egy fára fes­
tett, a lábmosást ábrázoló képe emlittetik. 
»A csoportosítás jó, — úgymond a leíró —  de 
nagy merevség uralkodik a képen, a mi a 
mester ifjú éveinek a hibája.«

Dinnyét evő pásztorgyereket ábrázol a 
Murillo képe. »A  gyümölcs természetes színe­
zése tűzzel teljes . . . csak a hu ruhái sötéted­
tek meg szerfölött.«

Ribera —  Spagnoletto — e g y  ember­
alakja kemény igazságával tűnik ki. Guido 
Keni Fájdalmas Máriája a lombardi iskola 
egyik legszebb darabja. »Ha igaz, a mit mii- 
ismerők állítanak, hogy Guido Keni ifjú, külö­
nösen nőalakok ábrázolásában felülmúlhatat­
lan, úgy ez a kép egyik legsikerültebb munkájá­
nak mondható.«

ügy írom. a mint száz év előtt megírva 
áll . . .

Fára festve, Madonnát ábrázol a gyerek 
Jézussal Correggió nak egy kepe. Kincset érő.

Carracci Annibale Krisztus sirbatételével 
szerepel az illusztris szerzők sorában. Barto­
lommeo Schidoni hasonló tárgyú festményével 
sorakozik melléje. »Mind a két festmény antik 
elegantiát lehel, teljes kellemmel, helyes rajzo­
lattal, valamint színkeveréssel. Különösen szép 
a kifejezés a János arezulatán.«

Francesco Albani Dianát a vadászaton 
ábrázoló festménye következik. Lábainál az 
elejtett vad. »Az asszonyi figurák festése stú­
diumra vall.«

Guercino négy képpel gazdagítja a gyű j­
teményt. Egyik szent Sebestyént ábrázolja, a 
másik János fő vételét, a harmadik a meg­
feszített Krisztust, a negyedik a Messiást a 
farizeusok között.

»A  haldokló Megváltó arczulata bevégzetf 
tökéletességgel van ábrázolva, de a legjellem­
zőbbek a farizeusok arezvonásai a negyedik 
képen.«

Domenichino Márk evangélistája sorako­
zik ezekhez. »Véghetetlen szorgalommal meg­
festett kép«, mondja az én leíróm.

Giorgione Magdolnája ragyog tovább a 
sorban. »Szépművészeti munka-, melyen áhítat 
és bűnbánati vágynak mesterileg kifejezve.«

Lionardo da Vinci Szent Czeeziliája a 
firenzei iskola egyik remeke. A szent az orgona 
előtt ül s egyik kezében 'hangjegycsomót tart, 
A leiró a fejet nem dicséri, a kezet ellenben igen,

Francesco Fenni, más néven »il fait őre«, 
Krisztus sirbatételével szerepel a művészek 
között. Bartolommeo Ramenghi eg y  Madonná­
val ; Andrea dél Sarto Szent családja a képtáe 
egyik ékessége. Hibátlan épségben megőrzött 
kép, melyen az egykorú leiró megint a János 
fejét dicséri.

Titian is itt van annyi világraszóló kollé­
gája között. A  bárom szent asszonyt ábrázolja 
képe a sírnál. »Gyönyörű, az angyal fehér 
redőzetes ruhájában az előtérben.«

Ugyancsak Titian egy alvó bacchánsnőt 
ábrázoló festménynyel is szerepel. Ennek di­
cséretéből nem fogy ki az ismertető.

Pordenone egy bikává változott Jupiter­
rel szerepel, a kinek hátára Agenor leányát 

i segítik föl társnői, Jacopo Bassano Egy nászéj



czimü f̂estményével zárja a sort. Van ezen­
kívül egy Casanova nevű festő, a ki csata­
képeket szokott alkotni, s a kiről meg van 
írva, hogy 1805-ben halt meg Becsben. Nem 
tudom, hogy kerül ezek közé ? Pláne ha el­
mondom, hogy még két festő-óriás van mel­
lette, Paolo Veronese és Tintoretto. Az első­
nek Dianája a kutyával, a másodiknak egy 
velenczei arczképe tündöklik a gyüjtemény- 
ban. Salvator Kosa egy tájékpe és Luca Gior- 
dano Jézus születése közé megint egy Solimene 
nevű ur János kereszteltetése ékelődik.

A következő termekből csak Vernet Jó­
zsefet, a tenger festőjét említem, Poussinnal 
együtt, a ki egy édes kis tájképpel sorakozik 
a többiek mellé. A németalföldi iskola ké­
pei közül egy Teniers-t említek föl, részeg 
parasztokat ábrázoló képével. A hollandiak 
közül Van Huysumot és Laar Pétert. A né­
metekhez megyek át. a kiknek élén Dürer 
mester Madonnája szerepel.

Ugyanitt egy Adrián van Ostade vacso­
ráié paraszt-famíliája, függ, mellette Ka uf maiin 
Angelika Sibyllája, Holbein néhány arczképe 
után Stőör tengeri tája és Sandraart Joachim 
i'érfi-ar ez képei vannak felsorolva.

Ennyit csak hamarjában ebből a kincs­
tárból, a melynek egy-egy képe megérné a 
publikum legőszintébb bámulatát. De hát 
olyan kevesen láthatták !

»Mekkora összegeket áldozhatott ő ex- 
czellencziája ezekért a képekért, mikor csak 
egy-egy közülök tízezer forintokba került ! ?«

Volt a Boldogasszony temploma melletti 
kamerális palotában is egy képgyűjtemény. 
A régi kamarai elnökök arezkép-gyüjt emén ye,



de mübecse kevés lehetett. Történelmi értéke 
azonban annál több, mert az ott ábrázolt 
liuszonkilenez kamarális prézes között Tliurzó, 
Erdődy, Balassa, Lippay, Dessewífy és egyéb 
nevezetes férfiak areza volt megörökítve.

A legrégibb arczkóp 1531-ből, a legújabb 
1808-ból való.

Volt ezenkívül Petríes tábornoknak egy 
rajz-gyüjteménye. A tábornok, maga is jeles 
rajzoló, a gyűjteményben őrizte Magyarország 
különféle festői tájékairól felvett rajzolatait, 
a melyek ma kedves és megbecsülhetetlen 
emlékek lehetnének, ha az idő meg nem emész­
tette volna valamennyit.

A királyi várpalotának is volt becses kép­
gyűjteménye. Ezek a képek nagyobbáraa po­
zsonyi palotából kerültek Pestre. Egy részüket 
Becsbe vitték, a többi Pestre került. A palota első 
és második emeletén voltak különböző termek­
ben elhelyezve.

íme, ennyi műkincse van a száz év előtti 
Budának. Ma koldus-szegények vagyunk a 
múltak gazdagságához képest. De a mi szerte­
szóródott a magányosok kezéből, azt részben 
összegyűjtötte az állam, a mely annak idején 
az Esterházy-képtárnak akkor annyit szidott 
megvétele és százezrekbe kerülő folytonos 
szerzeményei által olyan mügyüjteményt alko­
tott, a melyre büszkék lehetünk.

Buda pedig áll és elmereng a lábánál 
elfutó idők folyamának tükörén . . . Csak ké­
pek maradtak a ködös múlt időkből. . .  A 
kiket ábrázoltak, már régen por és hamu 
valamennyi . . . Nagy vendégfogadó, a mely­
nek lakói jönnek-memiek, csak falai állanak 
komor, százados pompában , , *


